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BG - 11
Филтри за промишлени съоръжения; Филтри за въздух
за промишлени инсталации; Филтри за отработени

511

екстрактори [части от домакински или промишлени
съоръжения]; Въздушни филтри за улавяне на прах в
промишлени процеси; Филтри за газ [домакински или
промишлени съоръжения]; Въздушни филтри за употреба
като средства за премахване на прах при промишлени
процеси; Филтри за почистване на газове [части от
домакински или промишлени съоръжения]; Филтри за
въздух за промишлена употреба; Филтри за прах; Филтри,
предназначени за употреба с апарати за вентилация;
Филтри за хладилни системи; Филтри за абсорбиране на
въздух; Кухненски абсорбатори; Апарати за вентилация.
ES - 11
Filtros para instalaciones industriales; Filtros de aire para
instalaciones industriales; Filtros para extractores de gases
de escape [parte de instalaciones domésticas o industriales];
Filtros de aire para uso en la retención de polvo en procesos
industriales; Filtros para gases [instalaciones domésticas o
industriales]; Filtros de aire para su uso como extractores de
polvo en procesos industriales; Filtros para limpiar gases
[partes de instalaciones domésticas o industriales]; Filtros de
aire para uso industrial; Filtros de polvo; Filtros para su uso
con aparatos de ventilación; Filtros para sistemas de refrige-
ración; Filtros para campanas extractoras de aire; Campanas
de cocina; Aparatos de ventilación.
CS - 11
Filtry pro průmyslová zařízení; Vzduchové filtry pro průmyslová
zařízení; Filtry pro odsávače výfukových plynů (části domácího
nebo průmyslového zařízení); Vzduchové filtry používané k
zachycování prachu během průmyslových procesů; Filtry na
plyn (části domácích nebo průmyslových zařízení); Vzduchové
filtry k použití jako extraktory prachu během průmyslových
procesů; Filtry na čištění plynů (části domácího nebo průmy-
slového zařízení); Vzduchové filtry pro průmyslové účely;
Prachové filtry; Filtry používané do ventilačních zařízení; Filtry
pro chladicí systémy; Filtry do odsávačů vzduchu; Odsávací
zařízení pro kuchyně; Ventilační zařízení.

DA - 11
Filtre til industrielle installationer; Luftfiltre til industrielle instal-
lationer; Filtre til udstødningsudsugere (til husholdninger eller
industrianlæg); Luftfiltre til anvendelse som støvudskillere
under industrielle processer; Gasfiltre til husholdningsbrug
eller industrianlæg; Luftfiltre til anvendelse som støvudsugere
under industrielle processer; Filtre til gasrensning [dele af
husholdningsinstallationer eller industrianlæg]; Luftfiltre til in-
dustrielle formål; Støvfiltre; Filtre til anvendelse med ventila-
tionsapparater; Filtre til køleinstallationer; Filtre til emhætter;
Emhætter; Ventilationsapparater.
DE - 11
Filter für gewerbliche Anlagen; Luftfilter für industrielle Anla-
gen; Abluftfilter für Absauger [Teile von häuslichen oder ge-
werblichen Anlagen]; Luftfilter zum Zurückhalten von Staub
in Industrieverfahren; Filter für Gase [Haushalts- oder gewerb-
liche Anlagen]; Luftfilter zum Absaugen von Staub in Indus-
trieverfahren; Filter für die Reinigung von Gasen [Teile von
häuslichen oder gewerblichen Anlagen]; Luftfilter für industri-
elle Zwecke; Staubfilter; Filter für Lüftungsgeräte; Filter für
Kühlsysteme; Filter für Abzugshauben; Dunstabzugshauben;
Lüftungsgeräte.
ET - 11
Tööstusseadmete filtrid; Tööstuspaigaldiste õhufiltrid; Tõmbe-
ventilaatorite filtrid [olmelised või tööstuslikud]; Õhufiltrid tolmu
püüdmiseks tööstusprotsesside käigus; Gaasifiltrid [olmelised
või tööstuslikud]; Tööstusprotsessides kasutatavad õhufiltrid
tolmu eraldamiseks; Filtrid gaaside puhastamiseks [olmelised
või tööstuslikud]; Tööstuslikud õhufiltrid; Tolmufiltrid; Ventilat-
siooniseadmete filtrid; Jahutussüsteemide filtrid; Tõmbekappi-
de filtrid; Pliidikubud; Ventilatsiooniseadmed.
EL - 11
Φίλτρα για βιομηχανικές εγκαταστάσεις· Φίλτρα αέρα για
βιομηχανικές εγκαταστάσεις· Φίλτρα για εξαγωγείς καυσαερίων
[μέρη οικιακών ή βιομηχανικών εγκαταστάσεων]· Φίλτρα αέρα
για χρήση ως διατάξεις ανάσχεσης σκόνης σε βιομηχανικές
διαδικασίες· Φίλτρα για αέρια [οικιακές ή βιομηχανικές
εγκαταστάσεις]· Φίλτρα αέρα για χρήση ως διατάξεις εξαγωγής
αέρα σε βιομηχανικές διαδικασίες· Φίλτρα για τον καθαρισμό
αερίων [μέρη οικιακών ή βιομηχανικών εγκαταστάσεων]·
Φίλτρα αέρα για βιομηχανική χρήση· Φίλτρα σκόνης· Φίλτρα
για χρήση με συσκευές αερισμού· Φίλτρα για συστήματα
ψύξης· Φίλτρα για απορροφητήρες· Απορροφητήρες για
κουζίνες· Συσκευές εξαερισμού.
EN - 11
Filters for industrial installations; Air filters for industrial install-
ations; Filters for exhaust extractors [parts of household or
industrial installations]; Air filters for use as dust arrestants in
industrial processes; Filters for gases [household or industrial
installations]; Air filters for use as dust extractors in industrial
processes; Filters for cleaning gases [parts of household or
industrial installations]; Air filters for industrial use; Dust filters;
Filters for use with apparatus for ventilating; Filters for refriger-
ation systems; Filters for air extractor hoods; Range hoods;
Apparatus for ventilating.
FR - 11
Filtres pour installations industrielles; Filtres à air pour instal-
lations industrielles; Filtres pour extracteurs d'échappement
en tant qu'éléments d'installations domestiques ou indus-
trielles; Filtres à air pour capter les poussières lors de
procédés industriels; Filtres pour gaz [installations domes-
tiques ou industrielles]; Filtres à air pour l'extraction des
poussières lors de procédés industriels; Filtres pour l'épuration
des gaz en tant qu'éléments d'installations domestiques ou
industrielles; Filtres à air à usage industriel; Filtres à poussière;
Filtres pour appareils de ventilation; Filtres pour systèmes de
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réfrigération; Filtres pour hottes d'extraction d'air; Hottes de
cuisine; Appareils de ventilation.
IT - 11
Filtri per impianti industriali; filtri d'aria per installazioni in-
dustriali; filtri per aspiratori di scarico [parti d'impianti domestici
o impianti industriali]; filtri dell'aria per bloccare la polvere in
processi industriali; filtri per gas [impianti domestici o in-
dustriali]; filtri dell'aria per uso come aspiratori di polvere per
processi industriali; filtri per la depurazione dei gas [parti
d'impianti domestici o industriali]; Filtri d'aria per uso in-
dustriale; filtri antipolvere; filtri per apparecchi di ventilazione;
filtri per sistemi di refrigerazione; filtri per cappe di aspirazione
d'aria; cappe aspiranti; sistemi di ventilazione.
LV - 11
Rūpniecības iekārtu filtri; Gaisa filtri rūpnieciskām iekārtām;
Izplūdes ekstraktoru filtri [mājsaimniecības vai rūpniecisko
iekārtu daļas]; Gaisa filtri, kas rūpnieciskos procesos lietojami
kā putekļu savācēji; Gāzu filtri [mājsaimniecības vai rūpnieci-
sko iekārtu daļas]; Gaisa filtri, kas rūpnieciskos procesos lie-
tojami kā putekļu atdalītāji; Gāzu attīrīšanas filtri [mājsaimnie-
cības vai rūpniecisko iekārtu daļas]; Gaisa filtri rūpnieciskiem
nolūkiem; Putekļu filtri; Filtri, kas paredzēti izmantošanai ar
ventilēšanas iekārtām; Filtri dzesēšanas sistēmām; Filtri gaisa
nosūcēju ekstraktoriem; Tvaika nosūcēji; Ventilācijas iekārtas.
LT - 11
Pramoninių įrenginių filtrai; Pramoninių įrenginių oro filtrai;
Išmetamųjų dujų trauktuvų filtrai [buitinių ar pramoninių įrengi-
nių dalys]; Pramoninių procesų dulkių sulaikymo oro filtrai;
Dujų filtrai [buitiniai ar pramoniniai įrenginiai]; Pramoninių
procesų dulkių ištraukimo oro filtrai; Dujų valymo filtrai [buitinių
ar pramoninių įrenginių dalys]; Oro filtrai pramonės reikmėms;
Filtrai nuo dulkių; Vėdinimo aparatų filtrai; Šaldymo sistemų
filtrai; Gartraukių filtrai; Viryklių ištraukiamieji gaubtai; Ventilia-
cijos aparatai.
HR - 11
Filteri za industrijske instalacije; Filtri za zrak za industrijska
postrojenja; Filtri za ispušne ekstraktore [dijelovi instalacija
za kućanstvo ili industriju]; Zračni filtri koji se upotrebljavaju
za zadržavanje prašine u industrijskim procesima; Filtri za
plinove [instalacije za kućanstvo ili industriju]; Zračni filtri za
izvlačenje prašine u industrijskim procesima; Filtri za
pročišćavanje plinova [dijelovi instalacija za kućanstvo ili
industriju]; Filtri za zrak za primjenu u industriji; Filtri za
prašinu; Filtri za uporabu s uređajima za ventilaciju; Filtri za
rashladne sustave; Filtri za usisne nape; Nape za kuhinje;
Ventilacijski uređaji.
HU - 11
Szűrők ipari berendezésekhez; Légszűrők ipari berendezés-
ekhez; Szűrők kipufogógáz elszívókhoz [háztartási vagy ipari
berendezések részei]; Ipari eljárásokban porfogóként használt
légszűrők; Gázszűrők [háztartási vagy ipari berendezések
részei]; Ipari eljárásokban porelszívóként használt légszűrők;
Gáztisztító szűrők [háztartási vagy ipari berendezések részei];
Légszűrők ipari használatra; Porszűrők; Szűrők szellőzőb-
erendezésekhez; Szűrők hűtőrendszerekhez; Szűrők elszívó-
búrákhoz; Elszívóernyők; Szellőztető berendezések.
MT - 11
Filtri għall-installazzjonijiet industrijali; Filtri tal-arja għal imp-
janti industrijali; Filtri għall-estratturi tal-egżost [partijiet ta' in-
stallazzjonijiet domestiċi jew industrijali]; Filtri tal-arja għall-
użu biex iwaqqfu t-trab fil-proċessi industrijali; Filtri għall-
gassijiet [installazzjonijiet domestiċi jew industrijali]; Filtri tal-
arja għat-tneħħija tat-trab fi proċessi industrijali; Filtri għat-
tindif tal-gassijiet [partijiet għad-djar jew installazzjonijiet indus-
trijali]; Filtri tal-arja għal skopijiet industrijali; Filtri tat-trab; Filtri
għall-użu mal-apparat għall-ventilazzjoni; Filtri għal sistemi

ta' refriġerazzjoni; Filtri għall-estratturi tal-arja; Estratturi għal
kċejjen; Apparat għal ventilazzjoni.
NL - 11
Filters voor industriële installaties; Luchtfilters voor industriële
installaties; Filters voor afzuiginstallaties [onderdelen van
huishoudelijke of industriële installaties]; Luchtfilters voor ge-
bruik als stofvangers bij industriële processen; Filters voor
gassen [huishoudelijke of industriële installaties]; Luchtfilters
voor gebruik als stofafzuigers bij industriële processen; Filters
voor het reinigen van gassen [onderdelen van huishoudelijke
of industriële installaties]; Luchtfilters voor industriële doelein-
den; Stoffilters; Filters voor gebruik met ventilatieapparaten;
Filters voor koelsystemen; Filters voor afzuigkappen; Afzuig-
kappen voor fornuizen; Ventilatieapparaten.
PL - 11
Filtry do instalacji przemysłowych; Filtry powietrza do instalacji
przemysłowych; Filtry do wyciągów spalin [części instalacji
domowych lub przemysłowych]; Filtry powietrza do użytku
jako elementy zatrzymujące kurz w procesach przemysłowych;
Filtry do gazów [domowe lub przemysłowe instalacje]; Filtry
powietrza do użytku jako odpylacze w procesach przemysło-
wych; Filtry do oczyszczania gazów [części domowych lub
przemysłowych instalacji]; Filtry powietrza do celów przemy-
słowych; Filtry kurzu; Filtry do użycia z urządzeniami do
wentylacji; Filtry do systemów chłodniczych; Filtry do okapów
do wyciągów powietrznych; Wyciągi kuchenne; Urządzenia
do wentylacji.
PT - 11
Filtros para instalações industriais; Filtros de ar para instala-
ções industriais; Filtros para exaustores de tubos de escape
[partes de instalações domésticas ou industriais]; Filtros de
ar para uso como retentores de poeiras em processos indus-
triais; Filtros para gases [instalações domésticas ou industri-
ais]; Filtros de ar para uso como extratores de poeiras em
processos industriais; Filtros para a limpeza de gases [partes
de instalações domésticas ou industriais]; Filtros de ar para
uso industrial; Filtros para poeiras; Filtros para uso com apa-
relhos de ventilação; Filtros para sistemas de refrigeração;
Filtros para exaustores de ar; Exaustores para fogões; Apa-
relhos de ventilação.
RO - 11
Filtre pentru instalații industriale; Filtre de aer pentru instalații
industriale; Filtre pentru extractoare de gaze de eșapament
[componente de instalații de uz casnic sau industrial]; Filtre
de aer utilizate ca dispozitiv de oprire a prafului în procesele
industriale; Filtre pentru gaze [componente de instalații casnice
sau industriale]; Filtre de aer utilizate ca aparate de extracție
a prafului în procesele industriale; Filtre folosite pentru curăța-
rea gazelor [componente de instalații casnice sau industriale];
Filtre de aer pentru uz industrial; Filtre de praf; Filtre folosite
cu aparatele de ventilare; Filtre pentru sisteme de răcire; Filtre
pentru hotele de extracție a aerului; Hote de extracție pentru
aragazuri; Aparate de ventilare.
SK - 11
Filtre pre priemyselné zariadenia; Vzduchové filtre na priemy-
selné účely; Filtre pre odsávače splodín ako súčasť domácich
a priemyselných inštalácií; Vzduchové filtre používané ako
lapače prachu v priemyselných procesoch; Plynové filtre ako
domáce alebo priemyselné zariadenia; Vzduchové filtre pou-
žívané ako odsávače prachu v priemyselných procesoch;
Filtre na čistenie plynov ako časti domácich a priemyselných
inštalácií; Vzduchové filtre na priemyselné účely; Prachové
filtre; Filtre pre zariadenia na vetranie; Filtre pre chladiace
systémy; Filtre do odsávačov vzduchu; Digestory pre sporáky;
Prístroje na ventilovanie.
SL - 11
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Filtri za industrijske inštalacije; Zračni filtri za industrijske in-
stalacije; Filtri za enote za odvod izpušnih plinov [deli gosp-
odinjskih ali industrijskih instalacij]; Zračni filtri, ki se uporablj-
ajo za zadrževanje prahu, v industrijskih procesih; Filtri za
pline [gospodinjske ali industrijske instalacije]; Zračni filtri kot
ekstraktorji prahu v industrijskih procesih; Filtri za preči-
ščevanje plinov [deli napeljav za gospodinjstvo ali industrijo];
Zračni filtri za industrijsko uporabo; Filtri za prah; Filtri, ki se
uporabljajo za aparate za prezračevanje; Filtri za hladilne
sisteme; Filtri za nape za odvod zraka; Kuhalniške nape; Ap-
arati za prezračevanje.
FI - 11
Teollisten laitteistojen suodattimet; Teollisuuslaitteistojen il-
mansuodattimet; Suodattimet pakokaasujen poistimille [osana
kotitalous- tai teollisuuslaitteistoja]; Ilmansuodattimet käytettä-
väksi pölyloukkuina teollisuusprosesseissa; Suodattimet
kaasuille [kotitalous- tai teollisuuslaitteistoihin]; Ilmansuodatti-
met pölynerottimina käytettäväksi teollisuusprosesseissa;
Suodattimet kaasujen puhdistukseen [osina kotitalous- tai
teollisuuslaitteistoja]; Ilmansuodattimet teollisiin tarkoituksiin;
Pölynsuodattimet; Suodattimet käytettäväksi tuuletuslaitteiden
kanssa; Jäähdytysjärjestelmien suodattimet; Ilmanpoistokupu-
jen suodattimet; Kuvut keittiöiden liesituulettimiin; Tuuletuslait-
teet.
SV - 11
Filter för industriella anläggningar; Luftfilter för industriella
anläggningar; Filter för utsugningsfläktar [delar av hushålls
eller industriinstallationer]; Luftfilter för användning som
dammstoppare i industriella processer; Filter för gas [hushåll
eller industriinstallationer]; Luftfilter för användning som
dammextraktorer i industriella processer; Filter för rening av
gaser [delar av hushålls eller industriinstallationer]; Luftfilter
för industriellt bruk; Dammfilter; Filter för användning med
ventilationsapparater; Filter för kylsystem; Filter för luftfläktkå-
por; Spiskåpor; Apparater för ventilation.
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Reg. No. 7,470,120

Registered Aug. 13, 2024

Int. Cl.: 11

Trademark

Principal Register

WORKMEC S.P.A.  (ITALY Società per azioni (SPA))  
VIA DELLE INDUSTRIE 1  
I-20874 Busnago (MB)  
ITALY

CLASS 11: Air filters for industrial installations; air filters for exhaust extractors, 
specifically, air filters for industrial installations; air filters for use as dust arrestants in 
industrial processes, namely, air filters for industrial installations; filters for gas 
conditioning in residential and industrial installations; air filters for use as dust 
extractors in industrial installations; filters for cleaning gases, namely, air filters for 
industrial installations for gas conditioning; air filters for industrial use; dust filters, 
namely, filter cartridges for industrial dust collection systems for use in pulse-jet 
cleaning; filters for use with apparatus for ventilating; air filters for industrial 
installations, namely, for refrigeration systems; filters for air extractor hoods; range 
hoods; apparatus for ventilating, namely, turbine ventilators; apparatus for ventilating, 
namely, namely, filtering devices for air and gas conditioning

The color(s) green, red and black is/are claimed as a feature of the mark.

The mark consists of the word "WORKMEC" in black, to the left of which is a design 
consisting of three green U-shaped lines in parallel facing up, with a red circle at the 
bottom center of the innermost 'U'.

OWNER OF INTERNATIONAL REGISTRATION 1705578 DATED 11-23-2022, 
EXPIRES 11-23-2032

SER. NO. 79-359,454, FILED 11-23-2022
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REQUIREMENTS TO MAINTAIN YOUR FEDERAL TRADEMARK REGISTRATION

WARNING: YOUR REGISTRATION WILL BE CANCELLED IF YOU DO NOT FILE THE 
DOCUMENTS BELOW DURING THE SPECIFIED TIME PERIODS.

Requirements in the First Ten  Years* 
What and When to File:

First Filing Deadline:  You must file a Declaration of Use (or Excusable Nonuse) between the 5th and 6th 

years after the registration date.  See 15 U.S.C. §§1058, 1141k.  If the declaration is accepted, the 

registration will continue in force for the remainder of the ten-year period, calculated from the registration 

date, unless cancelled by an order of the Commissioner for Trademarks or a federal court.

•

Second Filing Deadline:  You must file a Declaration of Use (or Excusable Nonuse) and an Application 

for Renewal between the 9th and 10th years after the registration date.* See 15 U.S.C. §1059.

•

Requirements in Successive Ten-Year Periods* 
What and When to File:

You must file a Declaration of Use (or Excusable Nonuse)  and  an  Application for Renewal 
between every 9th and 10th-year period, calculated from the registration date.*

•

Grace Period Filings*

The above documents will be accepted as timely if filed within six months after the deadlines listed above with the 
payment of an additional fee.

*ATTENTION MADRID PROTOCOL REGISTRANTS:  The holder of an international registration with an 
extension of protection to the United States under the Madrid Protocol must timely file the Declarations of Use (or 
Excusable Nonuse) referenced above directly with the United States Patent and Trademark Office (USPTO). The 
time periods for filing are based on the U.S. registration date (not the international registration date).  The 
deadlines and grace periods for the Declarations of Use (or Excusable Nonuse) are identical to those for nationally 
issued registrations.  See 15 U.S.C. §§1058, 1141k.  However, owners of international registrations do not file 
renewal applications at the USPTO. Instead, the holder must file a renewal of the underlying international 
registration at the International Bureau of the  World Intellectual Property Organization, under Article 7 of the 
Madrid Protocol, before the expiration of each ten-year term of protection, calculated from the date of the 
international registration.  See 15 U.S.C. §1141j.  For more information and renewal forms for the international 
registration, see http://www.wipo.int/madrid/en/.

NOTE:  Fees and requirements for maintaining registrations are subject to change.  Please check the 
USPTO website for further information.  With the exception of renewal applications for registered 
extensions of protection, you can file the registration maintenance documents referenced above online at 
http://www.uspto.gov.

NOTE:  A courtesy e-mail reminder of USPTO maintenance filing deadlines will be sent to trademark 
owners/holders who authorize e-mail communication and maintain a current e-mail address with the 
USPTO. To ensure that e-mail is authorized and your address is current, please use the Trademark 
Electronic  Application System (TEAS) Correspondence  Address and Change of Owner  Address Forms 
available at http://www.uspto.gov.


